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See the notice on TED website

626927-2026 - Konkurrensutsättning
Slovakien – Styrenhet för skivminne – Diskové polia
OJ S 176/2026 11/09/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor - Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: NÁRODNÁ BANKA SLOVENSKA
E-postadress: jozef.zelenak@nbs.sk
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Ekonomi

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Diskové polia
Beskrivning: Stručný opis predmetu zákazky – predmetom zákazky je: a) dodanie 
hardvérových zariadení – dvoch kusov rovnakých diskových polí vrátane všetkých ich SW a 
HW súčastí, príslušenstva a inštalačného materiálu potrebného k ich implementácii a 
integrácii, vrátane zabezpečenia servisnej podpory výrobcu na dobu 6 rokov; b) vykonanie 
implementácie dodaných diskových polí v prostredí verejného obstarávateľa v miestach 
plnenia, vrátane vykonania ich integrácie v prostredí verejného obstarávateľa; c) vytvorenie a 
dodanie technickej dokumentácie k dodaným diskovým poliam a k ich implementácii a dodanie 
prevádzkovej a užívateľskej dokumentácie výrobcu diskových polí; d) vykonanie zaškolenia 
pre určených zamestnancov verejného obstarávateľa; e) vykonanie prípravy skúšobnej 
prevádzky dodaných a implementovaných diskových polí; f) zabezpečenie servisnej podpory k 
dodaným diskovým poliam po dobu 6 rokov. g) poskytovanie konzultačných služieb k 
dodaným diskovým poliam. Podrobný opis predmetu zákazy sa nachádza v prílohe č. 11 
súťažných podkladov.
Förfarandets identifierare: ff7628ea-cf45-4adc-b990-5945dc02d194
Intern identifierare: NBS1-000-124-576
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Ytterligare om kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 30233190 Styrenhet för skivminne
Ytterligare klassificering (cpv): 72250000 System- och stödtjänster, 30233141 Redundant 
anordning av oberoende skivminnen (RAID), 30234000 Lagringsmedier, 30234600 Flashminne
, 51610000 Installation av datorer och databehandlingsutrustning, 50312600 Underhåll och 
reparation av IT-utrustning

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: Imricha Karvaša 1 
Ort: Bratislava - mestská časť Staré Mesto
Postnummer: 81325
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Del av land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slovakien

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: Kopčianska 92 
Ort: Bratislava - mestská časť Petržalka
Postnummer: 85101
Del av land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slovakien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 610 000,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1. Predmet zákazky nie je rozdelený na časti. Uchádzači sú 
povinní predložiť ponuku na celý predmet zákazky. Rozdelenie predmetu zákazky je technicky 
a procesne fakticky nerealizovateľné, vzhľadom na skutočnosť, že sa jedná o tvorbu jedného 
funkčného celku - diela definovaného opisom predmetu zákazky, ktoré bude dodávané v 
súlade so špecifickými požiadavkami verejného obstarávateľa. Jednotlivé aktivity, ktoré sú 
potrebné pre jeho úspešné vytvorenie/dodanie musia prebiehať paralelne, ich kroky sa budú 
navzájom ovplyvňovať a viesť k čiastočným výstupom, z ktorých sa bude dielo skladať a bude 
akceptované ako celok. V prípade, ak by bola zákazka rozdelená na časti a jednotlivé časti by 
neposkytoval ten istý uchádzač, bolo by potrebné zabezpečiť dodatočného projektového 
integrátora, ktorý by zabezpečil úspešný prenos medzi jednotlivými aktivitami predmetu 
zákazky a vytvoril systém (o. i. aj právnej) zodpovedností za jednotlivé parciálne výstupy, čo 
by pre obstaranie samotného predmetu zákazky v konečnom dôsledku znamenalo navýšenie 
nákladov a prinieslo výrazné zvýšenie rizík nedodania diela - projektu ako celku. V prípade 
nedodania alebo nezrealizovania jednej časti zákazky by neboli naplnené ciele projektu a 
zákazku by nebolo možne považovať za zrealizovanú (samotné dodanie zariadení bez 
následnej spoločnej inštalácie a konfigurácie nevytvára jeden funkčný celok). Rovnako aj 
samotné dielo môže byť akceptované len ako celok, kde zodpovednosť za všetky výstupy a 
následná zodpovednosť za poskytovanie servisnej podpory najefektívnejšie vykoná ten istý 
subjekt, ktorý samotné Diskové polia ako dielo vytvoril a tiež k nemu vytvoril prislúchajúcu 
technickú dokumentáciu. Z preambuly smernice EP a R 2014/24/EU o verejnom obstarávaní a 
o zrušení smernice 2004/18/ES (recitál 78) pritom vyplýva, že ak sa verejný obstarávateľ 
rozhodne, že by nebolo vhodné rozdeliť zákazku na časti, dôvodom takéhoto rozhodnutia by 
napríklad mohlo byť, že potreba koordinácie jednotlivých poskytovateľov časti zákazky by 
mohla predstavovať vážne riziko ohrozenia riadneho plnenia zákazky. Z vykonaného 
prieskumu trhu zároveň vyplýva, že na trhu je viacero subjektov, ktoré dokážu poskytnúť celý 
predmet zákazky, a ktoré disponujú dostatočnými odbornými kapacitami na úspešné 
zrealizovanie celého predmetu zákazky, na základe čoho je možné zabezpečiť dostatočnú 
hospodársku súťaž. Z uvedených dôvodov verejný obstarávateľ zákazku nerozdelil na časti. 2. 
Verejný obstarávateľ bude pri komunikácii so záujemcami alebo uchádzačmi postupovať v 
súlade s § 20 zákona o verejnom obstarávaní prostredníctvom komunikačného rozhrania 
systému JOSEPHINE. Tento spôsob komunikácie sa týka akejkoľvek komunikácie a podaní 
medzi verejným obstarávateľom a záujemcami alebo uchádzačmi. 3. JOSEPHINE je na účely 
tohto verejného obstarávania softvér na elektronizáciu zadávania zákaziek podľa zákona o 
verejnom obstarávaní. JOSEPHINE je webová aplikácia na doméne https://josephine.proebiz.

 4. Verejný obstarávateľ umožňuje neobmedzený a priamy prístup elektronickými com.
prostriedkami k súťažným podkladom a k prípadným všetkým doplňujúcim podkladom. 
Súťažné podklady a prípadné vysvetlenie alebo doplnenie súťažných podkladov alebo 
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vysvetlenie požiadaviek uvedených v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania, 
podmienok účasti vo verejnom obstarávaní, informatívneho dokumentu alebo inej sprievodnej 
dokumentácie budú verejným obstarávateľom zverejnené ako elektronické dokumenty v profile 
verejného obstarávateľa zriadenom na webovej stránke úradu pre verejné obstarávanie v 
záložkách „Verejný obstarávateľ/Obstarávateľ - Vestník verejného obstarávania – Profily VO/O 
– Vyhľadávanie v profiloch VO/O – Vyhľadávanie profilov“ na webovej adrese: v profile 
verejného obstarávateľa  formou odkazu na systém https://www.uvo.gov.sk/profily/-
JOSEPHINE. 5. V použitom postupe verejného obstarávania platia pre ostatné ustanovenia 
neupravené týmito súťažnými podkladmi, príslušné ustanovenia zákona o verejnom 
obstarávaní a ostatných relevantných právnych predpisov platných na území Slovenskej 
republiky. 6. Lehota viazanosti ponúk je v súťažných podkladoch stanovená na 3 mesiace od 
uplynutia lehoty na predkladanie ponúk (t. j. do 31.1.2027) 7. Verejný obstarávateľ vyžaduje 
zloženie zábezpeky vo výške 15 000,- eur (slovom: pätnásťtisíc eur).
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Skäl som rör fällande dom i brottmål: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., 
že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného 
orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin 
poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z 
trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný 
čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a 
niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého 
skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Skäl som rör betalning av skatter eller sociala avgifter: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na sociálne poistenie a 
zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa osobitných 
predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému úradu podľa 
osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením zdravotnej 
poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného daňového 
úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Skäl som rör den ekonomiska aktörens situation: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343

https://www.uvo.gov.sk/profily
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/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v 
likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo 
zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Nationella uteslutningsgrunder: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu 
podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. z. doloženým 
dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, 
ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Skäl som rör insolvens, intressekonflikter eller allvarliga fel i yrkesutövningen: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Korruption: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Bedrägerier: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
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jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Deltagande i en kriminell organisation: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Barnarbete och andra former av människohandel: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.
z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného 
colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
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vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Avbruten näringsverksamhet: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Konkurs: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Insolvens: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Tvångsförvaltning: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 
1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
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zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany životného prostredia, 
za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu 
vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného práva, za ktoré 
mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
preukázať.
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho práva, za ktoré mu 
bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných 
povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Allvarligt fel i yrkesutövningen: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek 
počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch 
rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil 
závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak 
: - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo pozmenené tak, že 
nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti alebo 
výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, alebo - 
pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli neoprávnenú výhodu.
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného obstarávania, ak 
konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. Konflikt záujmov 
podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká najmä vtedy, ak sú 
osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré môžu ovplyvniť jeho 
výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu subjektu, ktorý sa 
zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich nestrannosť a objektivita.
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo záujemcu, 
ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových konzultácií alebo 



626927-2026 Page 8/12

jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 343/2025 z.z. v 
znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami ani po vyjadrení 
uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto vylúčením 
poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní od 
doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie podstatného 
porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ 
odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná ujma.
Bristande tillförlitlighet när det gäller att utesluta risker för landets säkerhet: Ak ide o zákazku v 
oblasti obrany a bezpečnosti alebo koncesiu v oblasti obrany a bezpečnosti, verejný 
obstarávateľ alebo obstarávateľ vylúči uchádzača alebo záujemcu, o ktorom má 
preukázateľné informácie alebo údaje vrátane informácií alebo údajov pochádzajúcich z 
chránených zdrojov, že nie je natoľko spoľahlivý, aby sa vylúčili riziká spojené s ochranou 
bezpečnostných záujmov Slovenskej republiky.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Diskové polia
Beskrivning: Stručný opis predmetu zákazky – predmetom zákazky je: a) dodanie 
hardvérových zariadení – dvoch kusov rovnakých diskových polí vrátane všetkých ich SW a 
HW súčastí, príslušenstva a inštalačného materiálu potrebného k ich implementácii a 
integrácii, vrátane zabezpečenia servisnej podpory výrobcu na dobu 6 rokov; b) vykonanie 
implementácie dodaných diskových polí v prostredí verejného obstarávateľa v miestach 
plnenia, vrátane vykonania ich integrácie v prostredí verejného obstarávateľa; c) vytvorenie a 
dodanie technickej dokumentácie k dodaným diskovým poliam a k ich implementácii a dodanie 
prevádzkovej a užívateľskej dokumentácie výrobcu diskových polí; d) vykonanie zaškolenia 
pre určených zamestnancov verejného obstarávateľa; e) vykonanie prípravy skúšobnej 
prevádzky dodaných a implementovaných diskových polí; f) zabezpečenie servisnej podpory k 
dodaným diskovým poliam po dobu 6 rokov. g) poskytovanie konzultačných služieb k 
dodaným diskovým poliam. Podrobný opis predmetu zákazy sa nachádza v prílohe č. 11 
súťažných podkladov.
Intern identifierare: NBS1-000-124-576

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Ytterligare om kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 30233190 Styrenhet för skivminne
Ytterligare klassificering (cpv): 72250000 System- och stödtjänster, 30233141 Redundant 
anordning av oberoende skivminnen (RAID), 30234000 Lagringsmedier, 30234600 Flashminne
, 51610000 Installation av datorer och databehandlingsutrustning, 50312600 Underhåll och 
reparation av IT-utrustning

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Imricha Karvaša 1 
Ort: Bratislava - mestská časť Staré Mesto
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Postnummer: 81325
Del av land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slovakien

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Kopčianska 92 
Ort: Bratislava - mestská časť Petržalka
Postnummer: 85101
Del av land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slovakien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 75 Månader

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 610 000,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Behöver inte anges
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Celková cena predmetu zákazky v EUR bez DPH
Beskrivning: Uchádzač uvedie svoj návrh na plnenie kritéria na vyhodnotenie ponúk do 
tabuľky, ktorú po vyplnení predloží ako súčasť svojej ponuky, a to podľa prílohy č. 9 súťažných 
podkladov. Je potrebné vyplniť všetky žltou podfarbené bunky. Poradie uchádzačov sa určí 
porovnaním výšky navrhnutých ponukových celkových cien predmetu zákazky v EUR bez 
DPH, uvedených v jednotlivých ponukách uchádzačov. Na prvom mieste sa umiestni 
uchádzač, ktorého ponuka bude mať najnižšiu celkovú cenu predmetu zákazky v EUR bez 
DPH. Ostatní uchádzači sa umiestnia vo vzostupnom poradí podľa ich navrhovanej celkovej 
ceny predmetu zákazky v EUR bez DPH. V prípade rovnosti ponúk bude rozhodujúcim 
kritériom v určení poradia ponúk uchádzačov nižšia cena za položku CSP – Celková cena za 
poskytnutie Podpory výrobcu na 6 rokov z Návrhu na plnenie kritérií na vyhodnotenie ponúk, 
ktorý tvorí prílohu č. 9 súťažných podkladov. V prípade rovnosti ponúk bude rozhodujúcim 
kritériom v určení poradia ponúk uchádzačov nižšia cena za položku CSP – Celková cena za 
Podporu výrobcu na 6 rokov z Návrhu na plnenie kritérií na vyhodnotenie ponúk, ktorý tvorí 
prílohu č. 9 súťažných podkladov.
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Kategori av tilldelningskriteriet fast värde: Fast värde (totalt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: slovakiska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/565241
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: JOSEPHINE

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/81739/summary
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: slovakiska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Podrobné informácie sú uvedené v bode 18. 
súťažných podkladov.
Tidsfrist för mottagande av anbud: 12/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 3 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 12/10/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: Miestom „on-line“ sprístupnenia ponúk je webová adresa  https://josephine.proebiz.com;
totožná záložka ako pri predkladaní ponúk.
Kompletterande information: Otváranie ponúk sa uskutoční elektronicky.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: Opis 
právnej formy uchádzača: Verejný obstarávateľ nevyžaduje od skupiny dodávateľov, aby 
vytvorila právnu formu na účely účasti vo verejnom obstarávaní. Od skupiny dodávateľov sa v 
prípade prijatia ich ponuky, podpisu zmluvy a komunikácie, t. j. zodpovednosti v procese 
plnenia zmluvy vyžaduje vytvorenie určitej právnej formy, t. j. aby skupina dodávateľov z 
dôvodu riadneho plnenia zmluvy uzatvorila a predložila verejnému obstarávateľovi napr. 
zmluvu v súlade s platnými predpismi Slovenskej republiky a acquis communautaire (napr. 
podľa § 829 zák. č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov, podľa 
zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov), ktorá bude 
zaväzovať všetkých členov skupiny dodávateľov, aby zodpovedali spoločne a nerozdielne za 
záväzky voči verejnému obstarávateľovi vzniknuté pri realizácii predmetu zákazky. Verejný 
obstarávateľ neuzavrie zmluvu s úspešným uchádzačom, ktorým je skupina dodávateľov, v 
prípade nesplnenia povinnosti podľa predchádzajúcej vety.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/565241
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/565241
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/81739/summary
https://josephine.proebiz.com
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Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information om tidsfrist för prövning: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a účinný 
zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: NÁRODNÁ 
BANKA SLOVENSKA
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: NÁRODNÁ BANKA 
SLOVENSKA
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organisation som mottar anbudsansökningar: NÁRODNÁ BANKA SLOVENSKA
Organisation som behandlar anbud: NÁRODNÁ BANKA SLOVENSKA

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Úrad pre verejné obstarávanie
Registreringsnummer: 31797903
Registreringsnummer: 2021511008
Postadress: Ružová dolina 10
Ort: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postnummer: 82109
Del av land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slovakien
E-postadress: info@uvo.gov.sk
Tfn: +421250264111
Webbadress: www.uvo.gov.sk
Den här organisationens roller: 
TED eSender
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: NÁRODNÁ BANKA SLOVENSKA
Registreringsnummer: 30844789
Registreringsnummer: 2020815654
Postadress: Ulica Imricha Karvaša 1
Ort: Bratislava - mestská časť Staré Mesto
Postnummer: 81325
Del av land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slovakien
E-postadress: jozef.zelenak@nbs.sk
Tfn: +421257871232
Köparprofil: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/8643
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:jozef.zelenak@nbs.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/8643
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Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud
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